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LA OPINION DEL LECTOR'

heraino birmoldatua etazuenada, ka-
kotx artean gure bezala emana egon
arren. Mitxelenaren artikulua beza-
laxe zuek gurea ere zebaro berritzuli

. "" egin duzue. Kontu egiten.bada gure'..cON fec~ <;ie 2-1-82 ~ inc~uyó jatorrizko textua eus~arazkoa zela, es-
en el diarlo de su digna direc- painierazkea haren ltzulpena, DEIA- , .

. ción "la respuesta de UZ~" k argitara duena liiI}Igarreneskual.
., al señor Michelena.' Agradezco el m- diko formulaketa bilakatzen da, eta

. terés con ,que se trató el tema en el zuen eskukoa, ez guk emana. . .

, diario,pero hay un aspectoque cree- . Gainera irakurleariez diozueina-
mos debe ser rectificado\)' señalado. . lako garbitasunik ere ematen, irakurt-
Para conocimiento del lector:desearía- zenari dena zuen' etxeko itzulpena
mos que incluyera la adjunta carta en duela adieraziz. Ez dakigu jOkabíde

, la sección de corresponde~9a al.di- hori zergatikhautatu duzuen.oGure
rector. . ~'';/~ ",.; .' . aldetik ez zai~ joko garbia iruditzen.1 '

En la seguridad de qu~podrá com- . ezta albistaritza serioa ere,irakurleari I .
placernos, le saluda ate~tainente 10- engainu hori egitea. UZEI erakunde-
SEBA INTXAUST!. ~1;;'~~:;:~"':J ~ arekiko, aldiz, itsuskeria gogorra bait.~ "IC "','. - ,. .

beharr. . ":.e, t':,..<c.~ ' da. nere/ protesta agertu. ean,
DEIAren zuzendari jauna::.7~:: aurkitzen naiz. .
. . . .-; >itOh~' " " .. .'

Zuen 1982-I-Ún "UZEI erák~nde-.

¡. I aren erantzuna"Mitxelenajaunariar-
gitara:duzue. Textua ez da gurea..
o' Guk euskaraz etaespainieraz bidali
geniZuen gure erantzuna, Mitx~lenak
ere bere eritzlak euskaraz (irratii) eta

s I espainieraz (mintzaldiznaIiiz izkriouz)
r . zabaldu dituen eran. Gure 'erantzuIDi-

.. I ren sarreran, hain zuze~ hpríxe adie- .
W . razten genuen: zuek hori ~na kendu

egin duzue eta, zeuen kab~ h~en
.- "Mi.1ga"~koartikuluaren erantzune-
~ tara bakarrik biliurtu. Mugapen hori
~ ,ez ~ zuzena eta argigarria izan,"ba-

tera. .
Sinestu ere ezinezkoa, ordea, egia

da: zuek argitaratzen duzuen euska-
razko "UZEI erakundearen erant-
zuna" textua ez dela gurea. GoitiKbe-

UZElren - .-
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oIiA~: UZEI eta Mitxelenar~'"
,artekb polemikaren ingurua argitzea
izanda betigureasmoaetahorrelajo- I .' .
katu genuen urtarrilaren 2ko art.íku--.
luan. Halabeharrez'zenbait pasarte la- . '

buftyz jokatu' genuen etá guretzatin-I ~:'.
teresgarri zirenak gorde genituen. Ha- ,.
laz ere arrazoi du loseba Intxaustik.
UZEI bictalitako izkribuen gaZtela~

,niazko itzuli egin gemiela dioenean.
Ez da hortan jokabide maltzurrik
izan, euskarazko lanaren galdu izana
baizik, bestelakoan ez bait genukeen
gure bizkar hartuko itiulpenaren
eginkizun latza. Iztulpenak UZElren
jarrera guztiz aldrebestu badu, gure
erruak onartuko genituzke halaz ere.


